
безопасности в Корее и во всем мире. П р е к р а ­
щение военных действий в Корее , представляю­
щих собой открытый акт агрессии и у г р о ж а ю ­
щих всеобщему миру и безопасности, может 
быть достигнуто только так . 

Поэтому правительство Монгольской Н а р о д ­
ной Республики целиком и полностью поддер­
ж и в а е т все л р е д л о ж е н и я правительства Союза 
Советских Социалистических Республ и к по мир­
ному урегулцроваиию корейского вопроса путем 
обсуждения этого вопроса Советом Безопасно­
сти с о б я з а т е л ь н ы м участием представителя 
Китайской Н а р о д н о й Республики и приглашени­
ем представителей корейского народа , а т а к ж е 
путем немедленного прекращения военных дей­
ствий в Корее и вывода из Кореи иностранных 
войск (SJ1668). 

Монгольский н а р о д с негодованием протесту­
ет против бесчеловечных, в а р в а р с к и х 'бомбарди­
ровок мирного населения городов и сел Кореи, 
производимых американской авиацией. •Прави­
тельство Монгольской Н а р о д н о й Республики и 
монгольский народ горячо п о д д е р ж и в а ю т обра­
щение правительства Корейской Н а р о д н о - Д е м о ­
кратической Р е с п у б л и к и в Совете Безопасности 
от 5 августа сего года, требующее немедленного 
прекращения гнусных и чудовищных преступле­
ний, творимых войсками американских интер­
вентов в отношении миролюбивого корейского 
народа . Н а р о д ы Азии, в том числе и наш мон­
гольский народ, испытавшие на себе злодеяния 
японских агрессоров, глубоко чувствуют всю 
опасность американской агрессии, у г р о ж а ю щ е й 
мирной жизни людей всего мира. Монгольский 
народ , как и все народы, стремящиеся к миру, 
увеерен в том, что О р г а н и з а ц и я Объединенных 
Н а ц и й располагает достаточными силами и воз­
можностями д л я предотвращения любой агрес­
сии и сохранения мира и безопасности во всем 
мире. Поэтому правительство Монгольской Н а ­
родной Республики полагает , что О р г а н и з а ц и я 
Объединенных Н а ц и й оправдает н а д е ж д у наро­
дов всего м и р а и выполнит свой долг в соответ­
ствии с Уставом Организации Объединенных 
Н а ц и й и б е з о т л а г а т е л ь н о примет э ф ф е к т и в н ы е 
меры к п р е к р а щ е н и ю агрессии в Корее и сохра­
нению мира и безопасности. 

(Подпись) М а р ш а л Ч О Й Б А Л С А Н 
Премьер-министр 

Монгольской Народной Республики 

Д О К У М Е Н Т S/1718 

Каблограмма заместителя министра иностран­
ных дел Албании от 24 августа 1950 года на 
имя Генерального Секретаря 

[Подлинный текст на французском языке] 
[25 августа 1950 года] 

По у к а з а н и ю правительства Н а р о д н о й Рес ­
публики Албании имею честь довести до Вашего 
сведения следующее. 

Правительство Н а р о д н о й Республики Алба­
нии, в ы р а ж а я чувство глубокой ненависти и не­
годования албанского народа , в ы з в а н н о е грубым 
вмешательством Соединенных Ш т а т о в Америки 
в Корее , решительно протестует против этого 
преступного акта империалистического прави­
тельства Америки . О т к р ы т а я и п р е д н а м е р е н н а я 
агрессия Соединенных Ш т а т о в Америки против 
миролюбивого народа Кореи является вопию­
щим нарушением Устава О р г а н и з а ц и и О б ъ е д и ­
ненных Н а ц и й и в то ж е время серьезнейшим 
преступлением против мира во всем мире. Во­
о р у ж е н н а я а м е р и к а н с к а я интервенция в Корее , 
преступные действия в отношении г р а ж д а н с к о ­
го населения , з а к л ю ч а ю щ и е с я в налетах и бом­
б а р д и р о в к а х с воздуха , а т а к ж е обструкциони­
стская позиция американской делегации в Сове­
те Безопасности , н а п р а в л е н н а я против мирного 
решения корейского вопроса, лишний раз разо­
б л а ч а ю т агрессивные намерения американского 
правительства , а т а к ж е его намерения расши­
рить корейский конфликт и р а з в я з а т ь третью 
мировую войну. 

Правительство Н а р о д н о й Республики Албании 
решительно о с у ж д а е т гнусную агрессию прави­
тельства Соединенных Ш т а т о в в Корее и его 
позицию в Совете Безопасности . Оно высоко це­
нит усилия Советского Союза , н а п р а в л е н н ы е 
на мирное р а з р е ш е н и е корейского вопроса, и 
твердо поддерл<ивает предложения советской 
делегации, представленные Совету Безопасности 
4 августа (S11668), (1) относительно приглаше­
ния представителя Китайской Н а р о д н о й Респуб­
лики и ' з а с л у ш и в а н и я представителя корейского 
народа , а т а к ж е (2) п р е к р а щ е н и я военных дей­
ствий и одновременного вывода иностранных 
войск из Кореи. Правительство Н а р о д н о й Рес ­
публики Албании требует от Совета Безопасно­
сти принятия необходимых мер для п р е к р а щ е ­
ния варварской агрессии правительства Соеди­
ненных Ш т а т о в Америки в Корее, а т а к ж е бы­
стрейшего мирного урегулирования корейского 
вопроса. 

(Подпись) М и х а л ь П Р И Ф Т И 
Заместитель министра иностранных дел 

Албании 

Д О К У М Е Н Т S/1720 

Каблограмма заместителя министра иностран­
ных дел Албании от 24 августа 1950 года на 
имя Председателя Совета Безопасности и Ге­
нерального Секретаря 

[Подлинный текст на французском языке] 
[28 августа 1950 года] 

По у к а з а н и ю правительства Н а р о д н о й Рес ­
публики Албании имею честь информировать 
В а с о следующем. В а р в а р с к и е и бесчеловечные 
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налеты и бомбардировки , совершаемые военно-
воздушными силами Соединенных Ш т а т о в Аме­
рики против беззаш,итных городов и деревень 
Кореи по приказу правительства Соединенных 
Ш т а т о в со времени н а ч а л а несправедливой во­
оруженной интервенции в этой стране , вызвали 
огромное и глубокое негодование всего албан­
ского народа . В о о р у ж е н н а я интервенция Соеди­
ненных Ш т а т о в и с а м ы е бесчеловечные система­
тические налеты и бомбардировки , которым под­
вергаются г р а ж д а н с к о е население, больницы, 
с а н и т а р н ы е автомашины и с а н и т а р я ы е поезда , а 
т а к ж е различные культурные учреждения и об­
щественные сооружения , р а с к р ы в а ю т хищниче­
ские и варварские з а м ы с л ы американского импе­
риализма-поработителя и я в л я ю т с я грубейшим 
нарушением Устава Организации Объединен­
ных Н а ц и й и элементарнейших норм междуна ­
родного права . 

Правительство Н а р о д н о й Республики Алба­
нии, в ы р а ж а я благородные, гуманные чувства, 
испытываемые албанским .народом, и присоеди­
няя свой голос к голосу всего прогрессивного 
человечества, самым решительным образом про­
тестует против подобных преступных действий 
американских интервентов и полностью присое­
диняется к справедливому протесту, направлен­
ному правительством Корейской Н а р о д н о - Д е м о ­
кратической Республики Совету Безопасности 
5 августа , против бесчеловечных американских 
бомбардировок (SJ1674). П р а в и т е л ь с т в о Н а р о д ­
ной Республики Албании требует предпринять 
необходимые шаги , с тем чтобы положить конец 
этим преступным действиям военно-воздушных 
сил Соединенных Ш т а т о в Америки, и с этой 
целью оно решительно п о д д е р ж и в а е т и присое­
диняется к предложениям , представленным де­
легацией Советского Союза Совету Безопасно­
сти 8 августа 1950 года (S11679), относительно 
запрещения бесчеловечных и в а р в а р с к и х бом­
бардировок г р а ж д а н с к о г о населения , го-родов и 
населенных пунктов Кореи. 

(Подпись) М и х а л ь П Р И Ф Т И 
Заместитель министра иностранных дел 

Албании 

Д О К У М Е Н Т S/1721 

Каблограмма министра иностранных дел Венг­
рии от 26 августа 1950 года на имя Генераль­
ного Секретаря 

[Подлинный текст на английском языке] 
[28 августа 1950 года] 

В интересах обеспечения прочного мира среди 
всех народов правительство Венгерской Н а р о д ­
ной Республики считает необходимым потребо­
в а т ь скорейшего урегулирования корейского 
вопроса, являющегося самым а к т у а л ь н ы м вопро­
сом международного положения . Поэтому оно 

полностью п о д д е р ж и в а е т предложение , внесен­
ное Советским Союзом 4 августа 1950 года на 
рассмотрение Организации О б ъ е д и н е н н ы х Н а ­
ций, и считает, что необходимо (1) предоставить 
возможность представителям корейского народа 
изложить свою точку зрения; (2) прекратить во­
енные действия, происходящие в настоящее вре­
мя в Корее , и одновременно вывести все ино­
странные войска, фактически находящиеся на 
корейской территории; (3) пригласить предста­
вителя Китайской Н а р о д н о й Республики при­
нять участие в работе Совета Безопасности Ор­
ганизации Объединенных Н а ц и й . В то ж е время 
правительство Венгерской Н а р о д н о й Республи­
ки з а я в л я е т , что оно целиком согласно с теле­
граммой правительства Корейской Н а р о д н о й 
Республики , направленной 5 августа 1950 года 
(SJ1674) Совету Безопасности О р г а н и з а ц и и Объ­
единенных Н а ц и й . Венгерский н а р о д и правн-
тельство Венгерской Н а р о д н о й Республики пол­
ностью р а з д е л я ю т негодование корейского наро­
да и в ы р а ж а ю т , со своей стороны, протест против 
ва 'рварской бомбардировки авиацией Соеди­
ненных Ш т а т о в корейских городов и деревень , 
что является нарушением всех норм м е ж д у н а ­
родного права и м е ж д у н а р о д н ы х соглашений, а 
т а к ж е против уничтожения мирного корейского 
населения , в том числе беззащитных ж е н щ и н и 
детей. В ы р а ж а я свое согласие с правительством 
Корейской Н а р о д н о - Д е м о к р а т и ч е с к о й Республи­
ки, правительство Венгерской Н а р о д н о й Респуб­
лики просит Совет Безопасности Организации 
Объединенных' Н а ц и й принять все необходимые 
меры к немедленному п р е к р а щ е н и ю этих бом­
бардировок . 

(Подпись) Д ь ю л а К А Л Л А И 
Министр иностранных дел Венгрии 

Д О К У М Е Н Т S/1722 

Каблограмма министра иностранных дел Цент­
рального народного правительства Китайской 
Народной Республики от 27 августа 1950 го­
да на имя Генерального Секретаря 

[Подлинный текст на английском языке] 
[28 августа 1950 года] 

Согласно сообщению народного правительст­
ва Северо-Восточного Китая , 27 августа военные 
самолеты агрессивных в о з д у ш н ы х сил Соеди­
ненных Ш т а т о в в Корее , пролетев вдоль право­
го берега реки Ялуцзян , вторглись в воздушное 
пространство Китайской Н а р о д н о й Республики 
и подвергли бомбардировке и обстрелу наши 
здания , ж е л е з н о д о р о ж н ы е станции, вагоны и 
людей; при этом было убито и ранено несколько 
человек. П о л о ж е н и е чрезвычайно серьезно. 

Подробности таковы. 27 августа В' 10 час. 
04 мин. два американских б о м б а р д и р о в щ и к а 
В-29 совершили полет над городом Д з и а н ь и 
его окрестностями по правой стороне среднего 
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